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Гун Тяньхао был совершенно пьян.

Он выпил лишь небольшую чашку белого вина.

Напившись, он, словно осьминог, плотно обхватил Сяо Линьюя.

От этого Сяо Линъюй потерял дар речи.

Самый богатый человек в стране не переносил алкоголь'. Она не могла в это поверить. В
прошлой жизни она была бизнес-элитой. Она знала, что в деловом мире принято общаться,
поэтому выпивка была неизбежна.

Гун Тяньхао был первым большим боссом, которого она знала и который не знал, как
обращаться со спиртным.

Когда все увидели, как Гун Тяньхао пристает к Сяо Линьюй, они были шокированы. Сяо
Линьюй все еще была беременна. В состоянии опьянения он мог случайно причинить ей вред.
Они поспешно отцепили его от нее. Потом весь этот инцидент показался им забавным. Старый
мастер Гун сидел в стороне и прикрывал лицо. Его внук полностью

смутил его. Он презирал его!

Когда Гун Тяньхао проснулся на следующий день, он почувствовал головную боль. Его голова
была немного затуманена, и он не понимал, что произошло.

Он сел на кровати и потер виски. Он сразу вспомнил причину головной боли.

Вчера он был пьян.

Вчера вечером он был слишком счастлив. Когда он увидел, что его тесть достал свое
драгоценное белое вино, он обрадовался. Он налил бокал белого вина и выпил его одним
глотком.

После этого у него остались только обрывки воспоминаний. Когда он говорил с людьми о делах,
он всегда пил красное вино. Он никогда не мог прикоснуться к белому вину. Это была его
ахиллесова пята.

Он

изредка пил белое вино, и то только со своими хорошими братьями. К счастью, он не был
ужасным пьяницей. После того, как он напивался, он только

Однако вчера он впервые стал таким навязчивым после того, как напился. Гун Тяньхао
покраснел. Это было так неловко!

Как он собирался встретиться с Сяо Линьюем? Его плохая реакция была замечена семьей Сяо!
Как он собирался встретиться с ними?

Как бы ему ни было стыдно, Гун Тяньхао все равно пришлось встать.

Когда он пришел в гостиную, то увидел старого мастера Гуна, неторопливо пьющего чай.



Увидев своего внука, который был уже одет.

он тут же отставил чашку и изобразил злобное и презрительное выражение лица.

"Ну, кто-то точно выставил себя на посмешище!"

Гун Тяньхао, который только что подошел,

Уже началось.

"Он явно знает, что ему нельзя пить белое вино, но все равно пьет его". Старый мастер Гун
покачал головой и продолжил: "Хорошо, если он просто заснул, но он должен был пойти и
выставить себя на посмешище".

Гун Тяньхао, который чувствовал себя неловко:

"Это было невероятно неловко". Старый мастер Гун презрительно сказал. "Он прилип к своей
жене, как осьминог, и даже попросил ее лечь с ним в постель..."

Гун Тяньхао, "

Это... это я?

Ты действительно бесполезен". Старый мастер Гун сказал

ласково: "Ты только что завоевал ее, а уже хочешь, чтобы она легла с тобой.

с тобой.

"Разве ты не знаешь, что твоя жена беременна? Зачем ты устроил весь этот шум? Как ты
покажешь себя перед родственниками?".

Гун Тяньхао, "...

"Кстати говоря, Гун Тяньхао, ты помнишь что-нибудь из вчерашнего вечера?" Старый мастер
Гун вонзил свой нож. Ему следовало задать этот вопрос с самого начала, но он хотел сначала
поиздеваться над своим внуком.

Гун Тяньхао вздохнул. Он вытер лицо и глубоко вздохнул. Он сказал: "Я не знаю". Даже если
бы он знал, он бы не сказал своему деду.

Старый мастер Гун подозрительно посмотрел на Гун Тяньхао. "Ты действительно не помнишь?"

Судя по тому, как он понимал своего внука, это было невозможно.

Однако он не был слишком уверен в этом.

Когда ребенок впервые выпил белого вина, он опьянел и сразу же уснул. Тогда же они поняли,
что ребенок не переносит белое вино. Это была его единственная слабость.

С тех пор он больше не видел, чтобы его ребенок пил белое вино. Он пил только красное вино.
'Это был второй раз, когда старый мастер Гун видел, как его внук пьет белое вино. Но на этот
раз он не просто заснул.



Он опозорил семью Гун.

Однако старый мастер Гун насторожился, когда его внук сказал, что ничего не помнит.

После нотаций деда Гун Тяньхао покинул семью Гун и снова отправился в семью Сяо.

Это было

рано, наверное, около шести часов.

Однако сельские жители работали рано, чтобы не встретить жаркое солнце.

Когда Гун Тяньхао пришел к семье Сяо, члены семьи Сяо тоже поспешили на работу.

Когда бабушка Сяо, дедушка Сяо и остальные увидели Гун Тяньхао, на их лицах появилась
лукавая улыбка, и они сказали: "Тяньхао, ты здесь".

"Дедушка, бабушка!" Когда Гун Тяньхао увидел членов семьи Сяо, он подумал о вчерашней
ситуации, и ему сразу стало немного стыдно.

"У тебя болит голова?" Бабушка Сяо спросила с улыбкой: "Если у тебя все еще болит голова, я
могу попросить твою тетю приготовить для тебя суп от похмелья".

Гун Тяньхао покачал головой: "Все в порядке. Это не очень больно".

"Хорошо, это хорошо." Бабушка Сяо кивнула и сказала: "Ю'Эр еще не проснулась. Тетя
приготовила завтрак. Ты можешь позавтракать первой".

"Хорошо!" Гун Тяньхао кивнул и ответил.

После того, как бабушка Сяо и дедушка Сяо ушли, отец Сяо снова вышел. Когда он увидел Гун
Тяньхао во дворе, то не мог не вспомнить, как он приставал к своей дочери прошлой ночью.
Семью Сяо это весьма позабавило и помогло.

Отец Сяо улыбнулся и спросил: "Тяньхао здесь!".

Гун Тяньхао улыбнулся и сказал: "Дядя".

Отец Сяо спросил его, не болит ли у него голова или что-то в этом роде. Гун Тяньхао покачал
головой и сказал: "Ничего не болит".

Отец Сяо сказал: "Это хорошо. Юй Эр еще не проснулась. Ты должен сначала позавтракать".

Сказав это, отец Сяо тоже вышел.

Гун Тяньхао пошел на кухню и увидел, что мать Сяо все еще занята.

"Тетя", - позвал Гун Тяньхао.

"Тяньхао, ты здесь", - улыбнулась матушка Сяо и спросила, - "У тебя болит голова? Не хочешь
выпить немного похмельного супа?".

Прошлой ночью все были счастливы.

От такого счастья они стали слишком много пить. Матушка Сяо беспокоилась, что у них будет



похмелье, поэтому утром она приготовила суп. Похмельный суп для крестьян был относительно
прост. Это была сушеная мандариновая кожура, теплая кипяченая вода и соль. Сушеную
мандариновую кожуру разрезали на.

кусочки, высыпали в чашку, добавляли немного соли и заливали теплой кипяченой водой,
чтобы хорошо перемешать".

'Был еще один вид, который заключался в равномерном смешивании меда и теплой воды.

Матушка Сяо готовила теплую медовую воду. Рано утром она кипятила кастрюлю горячей воды
и давала ей медленно остыть. Тот, у кого болела голова, подходил и выпивал чашку.

" Гун Тяньхао кивнул и сказал: "Хорошо!".

Его голова все еще немного болела.

Матушка Сяо быстро приготовила чашку медовой воды и передала ее Гун Тяньхао. Она
сказала: "Иди, выпей чашку. После того, как выпьешь, позавтракай. Юй Эр вчера спала
поздновато. | Думаю, сегодня она проснется немного позже".

Гун Тяньхао взял чашку и выпил медовую воду. Он сразу же почувствовал себя немного лучше
и посвежевшим.

"Thi

хорошо!" сказал Гун Тяньхао.

Мать Сяо смотрела на будущего зятя с улыбкой на лице. Чем больше она смотрела на него, тем
больше он ей нравился.

Этот зять был красив и богат. Самое главное, он был очень добр к ее дочери. Он был дотошным
и внимательным. Трудно было найти недостаток в этом хорошем зяте. Неудивительно, что он
мог заставить замирать сердца маленьких девочек в деревне.

Выпив медовой воды, Гун Тяньхао отправился в гостиную завтракать.

Поскольку в семье стало больше людей, мать Сяо каждый день готовила много завтраков.

Паровые булочки, соевое молоко, жареные палочки из теста, белая похлебка, мясная похлебка,
лапша и так далее.

Однако Гун Тяньхао больше всего любил белую лапшу.

Рис варили до тех пор, пока он не становился

мягким и податливым. Когда он попадал в рот, то сразу же таял. Суп также был ароматным и
вкусным.

Гун Тяньхао выпил сразу две большие миски белой рисовой каши.

Он посмотрел на часы. В половине шестого вечера Сяо Линъюй еще не проснулась.

Обычно Сяо Линъюй просыпалась в шесть часов. Проснувшись и умывшись, она выходила на



прогулку на 30-40 минут, а затем возвращалась к завтраку.

Однако прошлой ночью она спала допоздна.

Позавтракав, Гун Тяньхао вышел во двор и сел читать.

Он читал английскую книгу.

Семья Сяо полюбила Гун Тяньхао еще больше.

Они никогда раньше не видели такого амбициозного молодого человека".

Это был очень хороший молодой человек! Их дочери повезло с ним".

Гун Тяньхао читал некоторое время, пока не услышал, что Сяо Линьюй встает.

'Затем он пошел подготовить все для Сяо Линьюя.

Его движения были умелыми и аккуратными!

Все было как обычно!
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